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NATURAL // LAPPATO
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alloy

alloy copperalloy GREY alloy black

44,7x89,7 cm 59,7x59,7 cm 14,7x89,7 cm CUT 22,2x89,7 cm CUT
Natural Lappato Natural Lappato Natural Lappato Natural Lappato
10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm

GREY M 95516 RT ML 95516 RT M 16525 RT ML 16525 RT M 96516 RT ML 96516 RT M 97516 RT ML 97516 RT

BLACK M 95511 RT ML 95511 RT M 16523 RT ML 16523 RT M 96511 RT ML 96511 RT M 97511 RT ML 97511 RT

COPPER M 95512 RT ML 95512 RT M 16524 RT ML 16524 RT M 96512 RT ML 96512 RT M 97512 RT ML 97512 RT
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alloy44,7x89,7 cm • 59,7x59,7 cm
NATURAL // LAPPATO

GRÉS PORCELÂNICO • PORCELAIN TILES
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md 96516 rt� 14,7 x 89,7 cm

29,7x48,2 cm
Natural
10,5 mm

GREY FG 5925

BLACK FG 5923

COPPER FG 5924
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cities

cities delhi cities vancouver cities lyon
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44,7x89,7 cm • 59,7x59,7 cm
GRÉS PORCELÂNICO • PORCELAIN TILES 44,7x89,7 cm 59,7x59,7 cm

10,5 mm 10,5 mm

DELHI M 95513 RT M 16519 RT

VANCOUVER M 95514 RT M 16520 RT

LYON M 95515 RT M 16521 RT
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44,7x89,7 cm • 59,7x59,7 cm
29,7x59,7 cm R11
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hekla GREYhekla brownP 50322 GREY�
P 50326 BROWN

Mosaic 29,7 x 29,7 cm

44,7x89,7 cm 59,7x59,7 cm 29,7x59,7 cm R11
10,5 mm 10,5 mm 9,2 mm

BROWN M 95517 RT M 16526 RT AD 6726

GREY M 95510 RT M 16522 RT AD 6722R11
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59,7x59,7 cm • 29,7x59,7 cm CUT
POLIDO . POLISHED

GRÉS PORCELÂNICO • PORCELAIN TILES
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savana

savana ivory savana cream savana blacksavana grey

savana44,7x89,7 cm
59,7x59,7 cm • 29,7x59,7 cm CUT
POLIDO . POLISHED
GRÉS PORCELÂNICO • PORCELAIN TILES

44,7x89,7 cm 59,7x59,7 cm 29,7x59,7 cm CUT
10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm

IVORY MP 95507 MP 16507 MP 6707

CREAM MP 95506 MP 16506 MP 6706

GREY MP 95505 MP 16505 MP 6705

BLACK MP 95504 MP 16504 MP 6704

Pp 20507 ivory�
Pp 20506 cream
Pp 20505 grey
Pp 20504 black

Pp 28507 ivory�
Pp 28506 cream
Pp 28505 grey
Pp 28504 black

Pp 37507 ivory�
Pp 37506 cream
Pp 37505 grey
Pp 37504 black

Mosaic 29,5 x 29,5 cm Mureto 37,5 x 29,7 cm

Mosaic 29,7 x 29,7 cm
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44,7x89,7 cm
59,7x59,7 cm • 29,7x59,7 cm CUT
MATE . MATT // LAPPATO
GRÉS PORCELÂNICO • PORCELAIN TILES
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travertino
persa

travertino persaP 50225� 29,5 x 29,5 cm

44,7x89,7 cm
59,7x59,7 cm • 29,7x59,7 cm CUT

MATE . MATT // LAPPATO
GRÉS PORCELÂNICO • PORCELAIN TILES

travertino
persa

P 27005 travertino persa

Mosaic 29,8 x 26,8 cm
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44,7x89,7 cm 59,7x59,7 cm 29,7x59,7 cm CUT
Mate Lappato Mate Lappato Mate Lappato

10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm

PERSA M 95503 RT ML 95503 RT M 16503 RT ML 16503 RT M 6703 RT ML 6703 RT
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caribe 59,7x59,7 cm
GRÉS PORCELÂNICO • PORCELAIN TILES
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GRÉS PORCELÂNICO • PORCELAIN TILES
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caribe

trinidad
M 16515 RT�pei  v

grenada
M 16517 RT�pei  Iv

jamaica
M 16516 RT�pei  v

antiqua
M 16518 RT�pei  Iv

caribe59,7x59,7 cm
GRÉS PORCELÂNICO • PORCELAIN TILES

caribe.
when paradise meets colour.



GRESPOR GRÉS PORCELÂNICO . PORCELAIN TILES
GRÉS PORCELÁNICO . GRÈS CÉRAME . FEINSTEINZEUGFLIESEN

EN14411:2006; Anexo G; grupo | group | groupe BIa

VALOR / TOLERÂNCIAS DA NORMA
Standard Required by the Norm . Valor / Tolerâncias de la Norma
Valeur Prescrite de la Norme . von den Normen vorgeschriebener Wert

VALOR MÉDIO GRESPOR
Mean Value . Valor medio
Valeur Moyenne . Mittelwert

NORMA DE ENSAIO
Test Norm . Norma de ensayo
Norme d’Essai . Norm der Probe

CARACTERÍSTICAS DIMENSIONAIS
dimensional characteristics . características dimensionales
caractéristiques mesurables . dimensionale Eigenschaften

DIMENSÕES LINEARES
linear dimensions • dimensiones lineales
dimension linéaires • Länge und Breite

ORTOGONALIDADE
orthogonilty • ortogonalidad
orthogonalité • Orthogonalität

RECTILINEARIDADE
straightness of edges • rectilinealidad
rectitude des chants • Geradlinigkeit

PLANARIDADE
flatness • planadad
planeité • Ebenflächigkeit

ESPESSURA
thickness • espesor
épaisseur • Stärke

∆ ± 0,5% 

∆ ± 0,6% 

∆ ± 0,5% 

∆ ± 0,5%

∆ ± 5%

± 0,2% 

± 0,3% 

± 0,2% 

± 0,2%

± 3% 
excepto/ except/ excepto/ sauf/ außer 60x60cm: ± 0,4mm

NP EN ISO 10545-2

ABSORÇÃO DE ÁGUA %
water absorption in % . absorción de agua en %
absorption d’eau en % . Wasseraufnahme in gew %

E ≤ 0,5% ≤ 0,08% NP EN ISO 10545-3

RESISTÊNCIA MECÂNICA À FLEXÃO EM N • MÓDULO DE RUPTURA N / mm2

breaking strengh in N • rupture modulus N / mm2

resistencia mecânica a la fléxion en N • modulo de ruptura N / mm2

résistance à la flexion in N • module de rupture N / mm2

Biegefestigkeit in N • Bruchmodul N / mm2

(< 7,5mm) ≥ 700N 
 (≥ 7,5mm) ≥ 1300N ≥ 35N/mm2

(7,5mm) ≥ 1500N
(7,8mm) ≥ 1600N
(8,3mm) ≥ 1800N
(8,7mm) ≥ 1900N
(9,0mm) ≥ 2000N
(9,2mm) ≥ 2100N

(9,5mm) ≥ 2100N
(10,0mm) ≥ 2200N
(10,5mm) ≥ 2600N
(11,0mm) ≥ 3300N
(12,0mm) ≥ 3700N
(14,0mm) ≥ 5000N

NP EN ISO 10545-4

≥ 45N/mm2 /  ≥ 460Kg/cm2

V. Médio Grespor: 52N/mm2

RESISTÊNCIA À ABRASÃO PROFUNDA
deep scratch resistence . resistencia a la abrasión profunda
résistance à l’abrasion profonde . Bestimmung des Widerstandes g. tiefen Verschleiß

≤ 175 mm3 130mm3 NP EN ISO 10545-6

DILATAÇÃO TÉRMICA LINEAR ( x10-6k-1)
linear thermal dilatation ( x10-6k-1) . dilatación térmica lineal ( x10-6k-1)
dilatation thermique linéaire ( x10-6k-1) . Wärmeausdehnungskoeffizient ( x10-6k-1)

≤ 7 x 10 -6  k-1 NP EN ISO 10545-8

RESISTÊNCIA AO CHOQUE TÉRMICO
resistance to thermical shock . resistencia al choque térmico
résistance aux écarts thermiques . Widerstand bei Temperaturwechsel

RESISTENTE
resistant . resistente
resistant . Widerstandsfähig

NP EN ISO 10545-9

RESISTÊNCIA AO GELO
frost resistance . resistencia al hielo
résistance au gel. Frostbeständigkeit

NÃO DEVE APRESENTAR  ROTURA OU ALTERAÇÃO NA SUPERFÍCIE
must not produce noticeable alterations to surface
no debe presentar rotura o alteración en la superficie
ne doivent pas présenter d’alterations considerables de la surface
Oberflächen dürfen keinen Bruch oder Schaden aufweisen

resistente
resistant . resistente
resistant . Widerstandsfähig

NP EN ISO 10545-12

RESISTÊNCIA A PRODUTOS DOMÉSTICOS DE LIMPEZA E ADITIVOS PARA PISCINAS
resistance to household products and swiming-pool aditives . resistencia a los productos domésticos de limpieza y aditivos para piscinas
résistance aux produits d’entretien menagers et produits chimiques pour piscine . Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und 
Schwimmbadzusaetze

min. UB
GARANTIDO
guaranteed . garantizado
garantie . garantiert

NP EN ISO 10545-13

RESISTÊNCIA AOS ÁCIDOS E BASES DE BAIXAS/ ALTAS CONCENTRAÇÕES
resistance to low/ high concentrations of acids and alkalis. resistencia a los ácidos y bases de bajas/ altas concentraciones
résistance aux acides et bases de faible/ haute concentration . Säurewiderstand auf Grundlage der niedrigeren/ höheren Konzentration

pedido
requested . pedido
demandé . angefragt

a confirmar caso a caso
to be confirmed . a confirmar caso a caso
à confirmer . bestätigen

NP EN ISO 10545-13

RESISTÊNCIA ÀS MANCHAS
resistance to staining. esistencia a las manchas . résistance aux taches . Fleckbeständigkeit ≥ classe 2 NP EN ISO 10545-14

LIBERTAÇÃO DE CHUMBO E CÁDMIO
cadmium and lead release . leberación de plomo y cadmio
libération de cadmium et plomb . Befreiung von Blei und Kadmium

Para superfícies especiais (ex. bancada de cozinha)
For special surfaces (ex. kitchen counters)
Para superficies especiales (ex. banca de cocina)
Pour surfaces especialles (ex. plan de travail de cuisine)
Für spezielle Oberflächen (Beispiel: Küchenarbeitsplatten)

ENSAIO POR SOLICITAÇÃO
test upon request . ensayo por solicitacíon
essai sur demande . Probe bei Anfrage

NP EN ISO 10545-15

RESISTÊNCIA AO ESCORREGAMENTO
anti-slip features (slipperiness) . resistencia al deslizamiento
anti-glisse . Gleitwiderstand

ENSAIO POR SOLICITAÇÃO
test upon request . ensayo por solicitacíon
essai sur demande . Probe bei Anfrage

a confirmar caso a caso
to be confirmed .  confirmar caso a caso
à confirmer . bestätigen

DIN 51130
DIN 51097
ENV 12633

Os produtos com absorção <0,5% são classificados segundo a norma UNI CEN “Fully Vitrified Tiles” e segundo a norma ASTM “Impervious Tiles”.
The products having an absorption <0,5% are classified according to the UNI CEN standards “Fully Vitrified Tiles” and according to the ASTM “Impervious Tiles”.
Los productos con absorción <0,5% son classificados segundo la norma UNI CEN “Fully Vitrified Tiles” y segundo la norma ASTM “Impervious Tiles”.
Les produits avec absorption <0,5% sont classés selon les normes UNI CEN “Fully Vitrified Tiles” at selon les normes ASTM “Impervious Tiles”.
Die Erzeugnisse mit einer Absorption <0,5% sind gemäß den UNI CEN-Normen “Fully Vitrified Tiles” und gemäß den ASTM-Normen “Impervious Tiles” klassifiziert.

NOTA: a EN 14411:2006 não se aplica a peças especiais/ decorativas, tais como: rodapé, listelos, degraus, ângulos/ cantos, decores, etc...
NOTE: the EN 14411:2006 does not cover to special/ decorative tiles, such as: skirting board, borders, step tread, angles/ coves, decors, etc...
NOTA: la EN 14411:2006 no se aplica a las piezas especiales/decorativas , como rodapiés, listelos, peldaños , ángulos,cañas, decorados, etc...
NOTE: la EN 14411:2006 ne couvre pas les pièces spéciales / décoratives, tels comme: plinthe, listels, nez de marche, angles/ gorges, décors, etc...
VERMERK: die EN 14411:2006 ist nicht anwendbar auf spezielle/ dekorative Formteile, wie Sockelleisten, Bordüren, Stufenplatten, Ecken/ Kanten, Dekore, usw...

NÃO SE ACEITAM RECLAMAÇÕES DEPOIS DO MOSAICO CERÂMICO APLICADO.
No claims accepted after ceramic tiles are fixed. | No se aceptan reclamaciones después de estar aplicado el material.
Aucune reclamation ne sera acceptée aprés la pose du carrelage. | Nach dem Verlegen der Fliesen werden keine Reklamationen angenommen.

AS VARIANTES A QUE O PROCESSO DE PRODUÇÃO DE CERÂMICA ESTÁ SUJEITO PODEM PROVOCAR LIGEIRAS VARIAÇÕES 
DE TONALIDADE EM RELAÇÃO AO PADRÃO DE COR ESTABELECIDO.
A PAVIGRÉS RESERVA-SE O DIREITO DE ALTERAR OU ELIMINAR, TOTAL OU PARCIALMENTE, QUALQUER REFERÊNCIA OU 
ESPECIFICAÇÃO TÉCNICA CONTIDA NESTE CATÁLOGO.
AS CORES IMPRESSAS NESTE CATÁLOGO SÃO APENAS INDICATIVAS.

The variants to which the production process is exposed can cause slight variations on shade to the fixed standard colours.
Pavigrés has right to change or eliminate, totally or partially, any reference or technical specification mentioned in this catalogue.
Printed colours in this catalogue are for guidance purposes only.

Las variantes a que el proceso de producción de cerámica esta sujeto, pueden provocar ligeras variaciones de tonalidad en 
relación al padrón del color establecido.
Pavigrés se reserva el derecho de alterar o eliminar, total o parcialmente, cualquier referencia o especificación técnica contenida 
en este catálogo.
Los colores impresos en este catálogo son meramente indicativos.

Les variantes auxquelles le processus de production est soumis peuvent provoquer des légères variations de tonalité par 
rapport au standard établie. 
Pavigrés se donne le droit de changer ou supprimer, partiellement ou totalement, toute référence ou spécification technique 
mentionnées sur ce catalogue.
Les couleurs présentées sur ce catalogue ne sont qu’indicatives.

Die Varianten zu denen das Produktionsverfahren ausgesetzt wird können leichte Tonalitätsabweichungen verursachen im 
Vergleich zur festgestezte Standardfarbe.
Pavigres behält sich das Recht irgendeine in diesem Katalog enthaltene Referenz oder technische Angabe, ganz oder teilweise, 
zu ändern oder zu beseitigen.
Die Farben in diesem Katalog sind nur zu Ihrer Orientierung.



Pavigrés Cerâmicas, S.A. 

Apartado 42 EC Anadia
3781 - 909 ANADIA - PORTUGAL

T. +351 231 510 600
F. +351 231 504 143

e-mail: export@pavigres.com
www.pavigres.com
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